
The World Book

A  L I V I N G  C O M P E N D I U M  O F  A N  I M A G I N E D  W O R L D

03卷三：文化与文明
Volume 3: Culture and Civilization

同一组自然法则不会生成单一文化。本卷记录地方、实践、权力与记忆怎样塑造
多重生活世界。

2026-07 · 初版设计稿 Hemifuture 世界构建协作组

Copyright © 2025 Hemifuture · CC BY-NC-SA 4.0

https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/


——为了创造一个更加美好的世界。

For a world that is more wonderful
than you can imagine.
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1. 宗教信仰：法则、地方与仪式

Proposal · 文化人类学

文化不是种族装饰
文化不是贴在物种、国家或地貌上的固定纹样，而是人们在共同生活中反复协商“什么可信、
什么可做、什么值得传承”的过程。本章以魔法自然法则为已有事实基础，讨论不同地方如
何形成宇宙观、仪式、知识与物质传统；除明确标为 Canon 或 Derived 的内容外，所有社
会组织、实践方式与解释框架均为 Proposal。
开放问题

• 魔法符号的五类属性究竟是世界本体，还是某一知识传统的通行分类？
• 不同地方对灵炁、Glyph 与咒语是否拥有彼此不可直译的名称？

1.1. 同一法则，多重宇宙观
魔法属于自然法则，灵炁可以被魔法符号转化，载体稳定性会影响转化效率；这些是本书现有魔
法体系给出的共同条件。共同条件却不会自动产生共同信仰。人们接触到的不是抽象公式，而是
辉光、温度、伤病、失效、丰收、材料崩解和偶然成功。对这些经验的选择、命名与记忆，才构
成宇宙观的社会生命。

同一次异常辉光，可以被工匠记录为载体磨损的征兆，被照护者理解为需要疏散的风险，也可以
被仪式主持者解释为承诺尚未完成。三种解释未必互相排斥：一个人可以在修复器具时采用技术
判断，在纪念死者时接受仪式语言，在公共争议中又要求可重复的证据。宗教信仰因此不应被写
成对自然法则的错误替代，而应被描述为人们如何把因果、责任、价值与共同记忆连在一起。

Canon · 可确认的法则边界

当前正文确认魔法符号能够转化灵炁，实体载体通常比抽象意象稳定，失败的转化可能造成
能量逸散与辐射。灵炁来源、魔法阵与咒语的部分机制仍有待定内容；这些空白不能由文化
章节代为填满。

来源： 卷一《魔法体系》§“灵炁 Anima”、§“魔法符号 Glyph”、§“魔法符号转化效率”、§“魔法能量辐射”

1.2. 仪式：技术、公共性与资格
仪式首先可以是一套稳定操作：清洁表面、检查连接、控制输入、安排退避空间，并在结束后观
察残余辉光。它也可以是一场公共事件，让参与者看见谁有权启动结构、谁负责中止、谁在失败
后赔偿。相同动作因场景不同而拥有不同意义；一次检查既能减少物理风险，也能公开确认主持
者的资格。

资格并非天然属于某个血统或物种。它可以来自长期学徒训练、共同体授权、灾害中的表现、器
物保管责任或对多种知识传统的翻译能力。与此同时，任何资格制度都可能排除无法承担训练成
本、远离知识中心或拒绝主流解释的人。写作仪式时必须同时记录参与者、旁观者、反对者和承
担后果者，而不能只描写庄严场面。

1  反复出现的环境条件、材料限制或失败风险被观察。

2  经验被压缩为操作顺序、禁忌、口令与检查方法。
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3  公开重复使主持、见证、中止与赔偿责任变得可辨认。

4  异常结果引发争论，旧解释被修订、分裂或重新授权。

5  修订后的实践重新进入日常，并继续接受下一次失败检验。

1.3. 地方知识：生活在具体条件之中
地方知识来自人与具体环境长期相处，而不是某个群体与生俱来的天性。水网附近的实践者可能
更细致地区分湿度、腐蚀与导电路径；经常移动的人则可能重视轻型载体、快速拆卸和异地修补。
这些都是用于展示生成机制的 Proposal，不指向任何既定民族，也不意味着环境会决定其伦理或
性格。

知识也不一定保存在书中。季节歌可以提示危险时段，工匠刻痕可以留下维护顺序，航路叙事可
以同时保存方向、事故和互助义务，身体动作则可能承担难以写成文字的安全细节。书面档案便
于远距离复制，口传和身体知识便于在现场校正；两者都有遗忘、垄断和误传的风险。成熟的条
目应追问谁验证知识、谁能提出反例，以及一次反常气候或新材料怎样迫使旧经验改变。

表 1 自然法则证据与文化推演的边界

层次 现有依据 文化章节可写范围 状态

自然法则 魔法、灵炁与 Glyph 的基
本关系

只复述明确规则，不补足待定机制 Canon

可行条件 载体稳定性、环境与失败后
果会改变实践成本

说明不同条件允许不同知识与操
作组合

Derived

社会实践 现有正文没有规定统一仪
式与组织

可提出培训、授权、维护与争议的
候选模型

Proposal

解释空白 灵炁起源及若干咒语机制
仍未确定

保留并提出跨专业问题，不用神话
替代裁决

Unknown

上表将“世界如何运行”与“人们如何解释并组织行动”分开。Derived 只说明可行条件发生变
化；一旦出现具体主持者、学派、禁令或纪念方式，就已经进入 Proposal。

1.4. 语言、Glyph 与解释权
日常语言能够命名经验、提出承诺和组织协作，固定发音在现有魔法体系中还可能影响转化效率；
但这并不意味着说出的每个词都是魔法符号。Glyph 是在物质或能量界具有特殊形状、能够参与
灵炁转化的结构。普通书写、装饰图案、仪式用语和 Glyph 可以在外观或使用场景上重叠，却不
能仅凭相似外形认定具有相同效力。

边界越难辨认，解释权就越重要。谁能判断一条刻痕是签名、修补标记还是有效 Glyph，谁就可
能控制器物的使用、交易和销毁。误读既可能造成事故，也可能被权力者用来制造禁忌。若未来
让 Sevara 表层咒语进入权威执行链，它仍应被视为提交意图的语言层，而不是直接改变世界的力
量；该融合关系目前属于 Proposal。

Proposal · 多语世界的写法

后续文化条目应分别记录编者通用术语、地方自称、专业术语与争议译名。不要假定所有共同
体都使用“灵炁”“Glyph”或同一套五类属性名称，也不要把无法直译自动解释为知识不足。
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1.5. 器物履历与物质信仰
器物不是文化的静止插图。材料来源、制作方式、第一次授权、日常磨损、修补痕迹、继承和交
换，共同构成它的履历。稳定的刻板可能因可靠而获得公共信任；一件多次修复的工具也可能因
为见证过协作、灾害与责任交接而比新品更重要。权威既可能来自物理性能，也可能来自可被共
同体讲述和质询的历史。

器物履历还能揭示隐藏的劳动。负责清洁、运输、抄录、检验和处置残余物的人，未必出现在宏
大的仪式叙事里，却决定仪式能否安全重复。描述一件“圣物”时，必须同时描述维护它的材料
网络、劳动分配和失败记录。技术不应被排成落后到先进的直线；旧方案可能因容易修补、资源
可得或责任清晰而继续合理存在。

1.6. 接触地带与内部异议
跨文化接触不是两套完整文化的简单碰撞。贸易、迁徙、战争、求学、朝圣和灾后安置会带来借
用、误译、抵制与再发明。外来仪式可能保留操作顺序却改变伦理解释，也可能保留旧名称却换成
完全不同的材料和主持制度。接触地带的关键问题不是“谁影响了谁”，而是谁的术语进入档案、
谁的失败被公开、谁承担试错成本。

共同体内部同样存在分歧。学徒可能质疑保守的材料禁令，维护者可能反对只追求宏大效果的主
持者，迁徙者可能拒绝定居者制定的唯一历法，家庭成员也可能对祖传器物的保存、出售或拆解
持相反意见。这些例子全部是 Proposal，其作用是提醒写作者：传统不是人人同意的答案，而是
持续进行的谈判。

回到 小节 1.1，同一自然法则之所以能够产生多种宗教信仰，不是因为某些人更接近真理、另一些
人更迷信，而是因为人们面对不同风险、材料、历史与权力位置，并用不同媒介保存经验。所谓文
明不应是一条由低到高的刻度；它更适合描述一个社会如何容纳差异、组织协作、处理失败，并
允许旧答案在新条件下被重新讨论。
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